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Ihr neues 
MITO LIGHT®
kennen

BULB 3.0

BEDIENUNGSANLEITUNG 



Danke!
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Herzlichen Dank für das entgegengebrachte Vertrauen. Wir freuen uns 

sehr, dass Sie sich für ein von WeCare+ ausgewähltes Produkt 

entschieden haben.

Bei WeCare+ verstehen wir uns als Ihre Licht-Experten, die mit größter 

Sorgfalt und fundiertem Fachwissen die herausragendsten Produkte 

auswählen. 

Unsere Empfehlung von Mitolight stützt sich auf seine innovative 

Ausrichtung und das smarte Design, das die neueste Technologie im 

Bereich der Lichttherapie nutzt. Es ist unser Anspruch, Ihnen durch 

unsere Expertise die besten Lichttherapielösungen zur Verfügung zu 

stellen, unterstützt durch eine informative Kundenberatung.

Bevor Sie Ihr von uns ausgewähltes Lichttherapie-Gerät in Betrieb 

nehmen, bitten wir Sie, die beiliegende Bedienungsanleitung 

aufmerksam zu lesen. Bitte bewahren Sie sie für zukünftige Referenzen 

auf, teilen Sie sie mit anderen Nutzern und folgen Sie den darin 

enthaltenen Anweisungen sorgfältig.

Ihr WeCare+ Team

Informationen

Die MITO LIGHT® Bulb 3.0 ist CE-, UKCA- und RoHS-zertifiziert. Alle bereitgestellten Informationen dienen ausschließlich 
der Aufklärung und sind nicht dazu gedacht, die Sicherheit oder Wirksamkeit der MITO LIGHT® Bulb 3.0 bei der Diagnose, 
Behandlung oder Vorbeugung von Krankheiten zu demonstrieren. Die MITO LIGHT® Bulb 3.0 und alle bereitgestellten 
Informationen sind kein Ersatz für eine persönliche Konsultation eines Arztes, stellen keine Diagnose von 
Gesundheitsproblemen und sollten nicht als medizinischer Rat ausgelegt werden. Es ist unerlässlich, vor dem Gebrauch 
einen Arzt zu konsultieren, insbesondere wenn Sie bereits eine Vorerkrankung haben oder Medikamente einnehmen. 
MITO LIGHT® Bulb 3.0 ist nur für die Beleuchtung bestimmt. Individuelle Ergebnisse können variieren.
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1x LED-Glühbirne E27
1x Netzkabel mit Schalter
1x Schutzbrille
1x Bedienungsanleitung

Überprüfen Sie zunächst, ob die LED-Glühbirne E27 vollständig und 
nicht beschädigt ist. Verwenden Sie das Gerät im Zweifelsfall nicht und 
wenden Sie sich an Ihren Händler. 

Die Verpackungen sind recycelbar oder können dem 
Rohstoffrecycling zugeführt werden.

Bitte entsorgen Sie nicht mehr benötigtes Verpackungsmaterial 
vorschriftsmäßig. Sollten Sie beim Auspacken Transportschäden 
feststellen, wenden Sie sich bitte umgehend an Ihren Händler.

Verpackungsinhalt

Zubehör
Netzkabel mit Schalter
- Das Netzkabel ist so konzipiert, dass es in das Gerät 

eingeschraubt und dann an eine Steckdose angeschlossen wird. 
Der Schalter dient zum Ein- und Ausschalten des Geräts.

Schutzbrille
- Den Rückmeldungen von Kunden zufolge verwenden die meisten 

Benutzer keine Schutzbrille und halten nur die Augen während 
des Glühens geschlossen. Tragen Sie jedoch immer eine 
Schutzbrille, sofern Ihr Arzt nichts anderes anordnet.



LED-GLÜHBIRNE E27, MITO LIGHT® BULB 3.0 
(im Folgenden als "Gerät" bezeichnet)

Die technischen Daten des Geräts, die Anordnung der einzelnen Elemente oder der Inhalt dieses Handbuchs können 
ohne vorherige Benachrichtigung geändert werden, um die Funktionen des Produkts zu verbessern.

Das MITO LIGHT®-Gerät strahlt im roten und nahen 
Infrarotspektrum. Es ist mit Hochleistungs-LEDs mit einer 
optimalen Auswahl an Wellenlängen ausgestattet, die vier 
Spitzenwerte aufweisen - 660, 670, 830, 850 nm. 
Durch diese Kombination wird eine große Synergie zwischen 
dem roten und dem nahen Infrarotspektrum erzielt.

Beschreibung 



Rotes und nahinfrarotes Licht wird von Chromophoren in 
den Mitochondrien (insbesondere Cytochrom c Oxidase) 
absorbiert, was zu einem Anstieg des mitochondrialen 
Membranpotenzials, des Sauerstoffverbrauchs, des 
Adenosintriphosphats (ATP) und einem vorübergehenden 
Anstieg der reaktiven Sauerstoffspezies (ROS) führt, was 
wiederum eine erhöhte antioxidative Aktivität zur Folge hat.

Es kann daher helfen, die Energie zu steigern, die 
Regeneration von Muskeln, Gelenken und Sehnen zu 
beschleunigen, die Kollagenproduktion zu erhöhen, 
die Hautqualität zu verbessern, die Blutzirkulation zu 
verbessern und andere positive Effekte zu erzielen.

Unterschiede bei der Verwendung von rotem (RED) 
und nahinfrarotem (NIR) Licht

- Rotes Licht wird von der Haut absorbiert. Es kann dazu 
beitragen, die Qualität und das Aussehen der Haut zu 
verbessern und die Heilung von Wunden und Narben zu 
beschleunigen.

- Nahinfrarotlicht dringt tiefer in den Körper ein. Es kann 
dazu beitragen, die Regeneration von Muskeln, Gelenken 
und Sehnen zu verbessern oder die kognitiven 
Funktionen zu steigern.

- Das rote und das nahe Infrarotspektrum werden am 
häufigsten zusammen verwendet und haben 
synergistische Effekte.

Wie funktioniert 
das?



1. Beachten Sie die Sicherheitshinweise.  
2. Befestigen Sie das vollständig ausgepackte Gerät in der stabilen Position, 

die Sie verwenden werden.
3. Schrauben Sie das Gerät in das E27-Gewinde am Netzkabel.
4. Stecken Sie das Netzkabel in eine Steckdose.
5. Schalten Sie das Gerät mit dem Schalter am Netzkabel ein.
6. Setzen Sie sich täglich 10 - 20 Minuten lang unbekleidet in einem Abstand 

von 15 - 50 cm zum Licht aus.
- Den Rückmeldungen von Kunden zufolge verwenden die meisten Benutzer 
keine Schutzbrille und halten nur die Augen während des Glühens 
geschlossen. Tragen Sie jedoch immer eine Schutzbrille, sofern Ihr Arzt 
nichts anderes anordnet.
- Je kürzer der Abstand zum Licht, desto kürzer ist die Beleuchtungszeit und 
umgekehrt.
- Diese eine Lichtanwendung gilt für einen beleuchteten Bereich. Ein Bereich 
kann 1 - 2 Mal pro Tag beleuchtet werden. Wenn dieselbe Fläche beleuchtet 
wird, empfehlen wir eine Gesamtzeit von nicht mehr als 30 Minuten pro Tag.

7. Wenn Sie das Gerät nicht mehr benutzen, schalten Sie zuerst den 
Netzschalter aus und ziehen Sie dann den Netzstecker aus der Steckdose. 
Dadurch wird das Gerät vollständig vom Stromnetz getrennt.

Wie man das 
Gerät benutzt



Im Benutzerhandbuch werden die folgenden Symbole verwendet:

Warnung  

Warnung vor Verletzungsgefahr oder Gesundheitsgefährdung.

Achtung

Sicherheitswarnung für mögliche Schäden am Gerät/Zubehör.

Undurchsichtiger Augenschutz muss getragen werden         

LIKVIDATION
    

Erklärung 
der Symbole

INSTALLATION   

• Stellen Sie das Gerät auf eine feste und ebene Fläche, damit es nicht herunterfallen kann, oder halten Sie 
es am Silikonteil des Nano-Netzkabels fest.
• Achten Sie darauf, dass das Gerät nicht herunterfallen kann.
• Verwenden Sie nur das in der Verpackung enthaltene Zubehör. Der Hersteller ist nur für die Sicherheit 
des in der Packung enthaltenen Zubehörs verantwortlich, nicht für anderes Zubehör.
• Verwenden Sie das Gerät nur für den in dieser Bedienungsanleitung angegebenen Verwendungszweck.
• Das Gerät darf nicht auf der Vorderseite mit den LEDs liegen.
• Der Mindestabstand zwischen brennbaren Gegenständen und dem Gerät muss mindestens einen 
Meter betragen.
• Stellen Sie keine leicht entflammbaren oder schmelzenden Gegenstände in der Nähe des Geräts ab.
• Verwenden Sie das Gerät nicht in einer feuchten Umgebung, in der Nähe einer Badewanne oder Dusche, 
in der Nähe eines nassen Waschbeckens oder mit nassen Händen. 
• Tauchen Sie das Gerät nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten.
• Verwenden Sie das Gerät nicht im Freien.
• Schützen Sie das Gerät vor Stößen und Vibrationen.

Sicherheitshinweise 



• Eine unsachgemäße Installation kann dazu führen, dass das Gerät umkippt oder herunterfällt, was zu 
schweren Verletzungen oder zum Tod führen kann.
• Der Hersteller haftet nicht für Schäden oder Verletzungen, die durch die Verwendung von nicht 
zugelassenem Zubehör oder unsachgemäße Installation verursacht werden.
• Vergewissern Sie sich vor der Verwendung des Geräts, dass es sicher installiert ist. Wenn Sie sich bei 
der Installation unsicher sind, wenden Sie sich an Ihren Händler oder den aufgeführten Kundenbetreuung.
• Überprüfen Sie Ihre Anlage regelmäßig, um sicherzustellen, dass sie langfristig sicher bleibt. Wenn 
irgendein Teil der Installation nachlässt oder sich verschlechtert, stellen Sie die Verwendung des Geräts 
sofort ein und wenden Sie sich an Ihren Händler oder den angegebenen Kundenbetreuung.
• Stellen Sie das Gerät nicht an Orten auf, an denen es sich viel bewegt und wo es versehentlich 
umgestoßen werden könnte.
• Bewahren Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren auf, um versehentliches 
Herunterfallen oder Beschädigungen zu vermeiden.

VOR DER INBETRIEBSETZUNG   

• Entfernen Sie die gesamte Verpackung, bevor Sie das Gerät benutzen.
• Überprüfen Sie das Gerät auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung. Wenn Sie Zweifel an der 
Beschädigung des Geräts haben, verwenden Sie es nicht und wenden Sie sich an Ihren Händler oder den 
angegebenen Kundenbetreuung.
• Der Hersteller haftet nicht für Schäden, die durch unsachgemäßen oder falschen Gebrauch entstehen.
• Schützen Sie das Gerät vor Staub, Schmutz und Feuchtigkeit.

ELEKTRISCHE SICHERHEIT   

• Jede unsachgemäße Verwendung kann gefährlich sein!
• Das Gerät darf nur an die Netzspannung angeschlossen werden, deren Wert in dieser 
Bedienungsanleitung angegeben ist.
• Verwenden Sie einen leicht zugänglichen Netzanschluss, damit Sie bei Bedarf schnell den Netzstecker 
ziehen können.
• Berühren Sie den Netzstecker und das Gerät nicht mit nassen Händen. Es besteht die Gefahr eines 
Stromschlags!
• Schützen Sie das Netzkabel vor dem Kontakt mit heißen Gegenständen und offenen Flammen.
• Verlegen Sie das Netzkabel so, dass niemand darüber stolpern kann.
• Achten Sie darauf, dass Sie das Netzkabel nicht einklemmen. 
• Ziehen Sie den Netzstecker, wenn Sie das Gerät nicht benutzen, es reinigen oder wenn eine Störung, 
Rauch oder Geruch auftritt. Ziehen Sie beim Herausziehen des Netzsteckers nur am Stecker, nicht am Kabel!
• Vergewissern Sie sich vor jedem Gebrauch, dass das Gerät und sein Zubehör nicht sichtbar beschädigt 
sind. Verwenden Sie das Gerät im Zweifelsfall nicht und wenden Sie sich an Ihren Händler oder den 
angegebenen Kundenbetreuung.
• Wenden Sie sich im Falle einer Beschädigung des Netzkabels oder der Abdeckung an Ihren Händler oder 
den angegebenen Kundenbetreuung. Andernfalls besteht die Gefahr eines Stromschlags.
• Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn das Kabel oder der Netzstecker beschädigt ist.
• Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt, wenn es eingeschaltet ist. 
• Es besteht die Gefahr eines Brandes oder elektrischen Schlages.
• Das Gerät ist nur dann sicher vom Netz getrennt, wenn der Netzstecker aus der Steckdose gezogen wird. 



BESTIMMUNGSGEMÄSSE VERWENDUNG  

• Das Gerät ist nur für die Beleuchtung bestimmt.
• Jede andere Verwendung ist als nicht konform zu betrachten.
• Dieses Gerät ist nicht dafür bestimmt, durch Personen (einschließlich Kinder) mit eingeschränkten 
physischen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangels Erfahrung oder mangels Wissen 
benutzt zu werden, es sei denn, sie werden durch eine für ihre Sicherheit zuständige Person beaufsichtigt 
oder erhielten von ihr Anweisungen, wie das Gerät zu benutzen ist.
• Verpackungsmaterial außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. 
Erstickungsgefahr - kleine Teile.
• Das Gerät darf im eingeschalteten Zustand nicht abgedeckt oder in eine Verpackung eingewickelt sein.
• Verwenden Sie das Gerät niemals in der Nähe von Wasser.
• Wenn das Gerät auf den Boden gefallen ist, übermäßiger Feuchtigkeit ausgesetzt war oder anderweitig 
beschädigt wurde, darf es nicht verwendet werden.
• Das Gerät darf nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten eingetaucht werden, und es darf keine 
Flüssigkeit in das Gerät eindringen.
• Lassen Sie das Gerät während des Betriebs nicht unbeaufsichtigt.
• Schalten Sie das Gerät sofort aus, wenn es defekt ist oder wenn das Netzkabel beschädigt ist.
• Verwenden Sie das Gerät nicht in Gegenwart von entflammbaren Mischungen aus Narkosegasen und 
Luft, Sauerstoff oder Stickstoffoxid.
• Verändern Sie nichts am Gerät ohne die Zustimmung des Herstellers.
• Es besteht Verletzungsgefahr, die Gefahr eines elektrischen Schlags, Brandgefahr oder die Gefahr einer 
Beschädigung des Geräts. 
• Dieses Gerät ist in erster Linie für den Heimgebrauch bestimmt. 

ANWEISUNGEN ZUR SICHEREN VERWENDUNG DES GERÄTS      

• Schauen Sie nicht in die Lichtquelle, wenn Sie leuchten, und tragen Sie eine Schutzbrille.
• Berühren Sie das Gerät nicht mit nassen Händen, wenn es eingeschaltet ist.
• Wenn das Gerät eingeschaltet ist, berühren Sie nicht die Metallteile des Geräts.
• Wasser darf nicht auf das Gerät spritzen.
• Das Gerät darf nur in völlig trockenem Zustand verwendet werden.
• Entfernen Sie das gesamte Verpackungsmaterial, bevor Sie das Gerät benutzen.
• Wenn Sie das Gerät nicht mehr benutzen, schalten Sie den Netzschalter aus und ziehen 
Sie den Netzstecker aus der Steckdose.
• Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn es nicht richtig funktioniert, wenn es ins Wasser gefallen ist oder 
beschädigt wurde.
• Entfernen Sie brennbare Gegenstände aus der Reichweite des Geräts. 
• Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe einer Badewanne oder Dusche, über einem nassen 
Waschbecken oder mit nassen Händen.

WANN DARF DAS GERÄT NICHT VERWENDET WERDEN?   

• Bei akuten Entzündungsprozessen kann das Gerät nur nach Rücksprache mit einem Arzt eingesetzt 
werden.
• Bei schwangeren Frauen kann das Gerät nur nach Rücksprache mit einem Arzt verwendet werden.
• Bei Krebspatienten kann das Gerät nur nach Rücksprache mit einem Arzt verwendet werden.
• Bei Menschen mit Schilddrüsenüberfunktion kann das Gerät nur nach Rücksprache mit einem Arzt 
verwendet werden.



• Wenn eine Person Medikamente einnimmt, die die Lichtempfindlichkeit beeinträchtigen können, darf das 
Gerät nur nach Rücksprache mit einem Arzt verwendet werden.
• Bei Kindern darf das Gerät nur nach Rücksprache mit einem Arzt und unter Aufsicht eines Erwachsenen 
verwendet werden.
• Nicht anwenden bei hilflosen Personen, Kindern unter 3 Jahren, hitzeunempfindlichen Personen 
(Personen mit Hautkrankheiten), nach Einnahme von Schmerzmitteln, Alkohol oder Drogen.
• Konsultieren Sie Ihren Arzt, wenn Sie gesundheitliche Bedenken haben!
• Die Anwendung nach Verletzungen oder Operationen ist nur nach Rücksprache mit einem Arzt erlaubt. 
• Das Gerät ist nicht für Personen mit verminderter Wärmeempfindlichkeit geeignet.
• Setzen Sie keine geschwollenen, verbrannten oder entzündeten Körperteile, Bereiche mit 
Hautausschlägen, Wunden oder andere empfindliche Bereiche aus.
• Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Ihre Haut brennt oder unempfindlich ist.
• Wenn eine Hautreizung auftritt, beenden Sie die Anwendung und suchen Sie einen Arzt auf.

WICHTIGE HINWEISE       

     
• Der Abstand zum Gerät hängt von der individuellen Lichtempfindlichkeit und dem jeweiligen Bedarf ab. 
Achten Sie immer darauf, dass der Mindestabstand von 15 cm zwischen dem Gerät und dem zu 
beleuchtenden Körperteil nicht überschritten wird.
• Beleuchten Sie einen Bereich nicht länger als 30 Minuten pro Tag.
• Beleuchten Sie einen Bereich nicht länger als 20 Minuten am Stück aus einer Entfernung von 
weniger als 30 cm.
• Achten Sie immer auf Haut- und Augenreaktionen. Wenn das Licht Ihre Haut oder Augen verbrennt, 
schalten Sie das Gerät sofort aus und verwenden Sie es nicht.
• Medikamente, Kosmetika oder Lebensmittel können unter Umständen zu Überempfindlichkeiten oder 
allergischen Hautreaktionen führen. In diesem Fall muss die Beleuchtung sofort abgestellt werden.
• Bei der Bedienung des Geräts ist besondere Vorsicht und Sorgfalt geboten.
• Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn Sie müde sind und die Gefahr besteht, bei eingeschaltetem 
Licht einzuschlafen.
• Eine zu starke Lichtexposition kann zu Zellstress führen und ist potenziell gefährlich.
• Kinder kennen die mit elektrischen Geräten verbundenen Gefahren nicht. Stellen Sie sicher, dass das 
Gerät nicht von unbeaufsichtigten Kindern benutzt wird.

REINIGUNG UND REPARATUR      

     
• Sie dürfen das Gerät unter keinen Umständen öffnen oder anderweitig reparieren. Andernfalls ist die 
einwandfreie Funktion nicht gewährleistet. Bei Nichtbeachtung dieser Vorschrift erlischt die Garantie.
• Für Reparaturen wenden Sie sich bitte an Ihren Händler oder den angegebenen Kundenbetreuung.
• Unsachgemäße Handhabung kann zu Verletzungen, elektrischem Schlag, Brand oder Beschädigung des 
Geräts führen.
• Sie dürfen das Gerät nicht selbst reparieren. Es enthält keine Teile, die Sie selbst reparieren können.
• Schalten Sie das Gerät vor der Reinigung aus, trennen Sie es vom Stromnetz und lassen Sie es abkühlen.
• Reinigen Sie das Gerät nicht in der Spülmaschine!
• Verwenden Sie keine lösungsmittelhaltigen Reinigungsmittel.
• Ziehen Sie zur Reinigung das Netzkabel ab und wischen Sie das Gerät vorsichtig mit einem Tuch ab. 
• Spritzen Sie kein Wasser oder andere Flüssigkeiten direkt auf das Gerät. Andernfalls kann es zu einem 
Stromschlag oder einer Beschädigung des Geräts kommen.



LAGERUNG UND TRANSPORT

     
• Bevor Sie das Gerät bewegen, schalten Sie es aus und ziehen Sie den Netzstecker.
• Lassen Sie das Gerät abkühlen, bevor Sie es berühren.
• Lagern Sie das Gerät vorzugsweise in der Originalverpackung und an einem trockenen Ort.
• Lassen Sie das Gerät abkühlen, bevor Sie es einlagern.
• Verwenden oder lagern Sie das Gerät nicht an Orten, an denen es giftigen Dämpfen oder flüchtigen 
Substanzen ausgesetzt ist.
• Achten Sie beim Transport darauf, dass das Gerät ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt ist und 
dass das Netzkabel abgezogen ist.
• Verhindern Sie, dass Gegenstände auf das Gerät treffen und herunterfallen.

IM FALLE EINES NOTFALLS   

     
• Versuchen Sie im Falle eines Brandes des Gerätes nicht, diesen mit Wasser zu löschen. Verwenden Sie 
einen für elektrische Brände geeigneten Feuerlöscher.
• Wenn das Gerät Rauch, Funken oder einen starken Brandgeruch entwickelt, trennen Sie es sofort vom 
Stromnetz und wenden Sie sich an Ihren Händler oder den angegebenen Kundenbetreuung.
• Versuchen Sie in solchen Fällen nicht, das Gerät selbst zu reparieren oder zu zerlegen. Dies könnte zu 
weiteren Schäden oder Verletzungen führen.
• Sollte das Gerät einen elektrischen Schlag verursachen, trennen Sie es sofort vom Stromnetz. Berühren 
Sie eine an die Stromquelle angeschlossene Person nicht direkt. Verwenden Sie einen nicht leitenden 
Gegenstand, um die Person von der Stromquelle zu trennen, und suchen Sie sofort ärztliche Hilfe auf.

HINWEIS

• Für die hier aufgeführten Anwendungen sind keine Nebenwirkungen bekannt, vorausgesetzt, alle 
Sicherheitshinweise in dieser Gebrauchsanweisung werden befolgt. 
• Für alle anderen Anwendungen, die nicht in dieser Gebrauchsanweisung aufgeführt sind, dürfen Sie 
dieses Gerät nur nach Rücksprache mit einem Arzt verwenden.
• Dieses Gerät ist nicht für den industriellen oder klinischen Gebrauch bestimmt.
• Wenden Sie sich bei gesundheitlichen Problemen jeglicher Art an Ihren Arzt!

Wie kann ich feststellen, ob das Licht richtig funktioniert?

- Wenn das Gerät eingeschaltet wird, leuchtet die Hälfte (9 Stück) der LEDs, die ein sichtbares rotes, 
intensives Licht aussenden, und die andere Hälfte (9 Stück) der LEDs, die ein unsichtbares 
Nahinfrarotlicht aussenden.

- Das nahe Infrarotspektrum (NIR) ist für das menschliche Auge unsichtbar.

Woran erkenne ich, dass das Licht nicht richtig funktioniert?

- Die roten oder Nahinfrarot-LEDs leuchten beim Einschalten gar nicht oder blinken stattdessen.

- Wenn das rote oder nahe Infrarotlicht eingeschaltet ist, leuchtet leuchtet nur ein Teil der roten 
oder Nahinfrarot-LEDs.



Name und Modell: MITO LIGHT® Bulb 3.0
Leistungsaufnahme: 17,5 W
Verbrauch: 0,0175 kWh
Abmessungen (H x B x T): 12,1 x 12,1 x 12 cm
Gewicht: 380 g
Stromeingang: AC 200-240V, 50/60Hz
Wellenlängen: 660, 670, 830, 850 nm (4x, 5x, 4x, 5x)
Betriebsbedingungen: Temperatur zwischen 10°C und 30°C, Luftfeuchtigkeit 
zwischen 40% und 60% (nicht kondensierend), Luftdruck zwischen 
980 hPa und 1050 hPa, Höhe zwischen 0 und 2000 m über dem Meeresspiegel
Lagerbedingungen: Temperatur zwischen 0°C und 40°C, Luftfeuchtigkeit 
zwischen 40% und 60% (nicht kondensierend)
LED-Lebensdauer: 50 000 Beleuchtungsstunden
IP-Bewertung: IP20
Materialien: Metall, Kunststoff
Abstrahlwinkel: 30 Grad
Zertifizierungen: CE, UKCA, RoHS

Technische Änderungen zur Verbesserung und Weiterentwicklung des Gerätes und 
eventuelle Druckfehler bleiben vorbehalten.

Technische daten



Um die Umwelt zu schützen, darf das Gerät nicht im Hausmüll entsorgt werden.

Die Entsorgung muss in Übereinstimmung mit den örtlichen Vorschriften erfolgen.

Die umweltgerechte Entsorgung von Elektroschrott wird durch das Sammelsystem 

REMA System, a.s. gewährleistet. Wenn Sie Ihr Gerät entsorgen möchten, 

kontaktieren Sie uns unter hello@mitolight.com, und wir werden eine kostenlose 

weltweite Abholung Ihres Geräts an Ihrer Adresse und eine Übergabe des Geräts an 

eine Sammelstelle von REMA System, a.s. veranlassen.

Likvidation

Garantie 
und Ansprüche

Für MITO LIGHT® Bulb 3.0 gilt eine 3-jährige Garantie.

Wenn Sie die Ware bereits funktionsunfähig erhalten haben oder ein Problem bei der 

Nutzung aufgetreten ist, befolgen Sie bitte die Anweisungen auf der Seite:

www.mitolight.com/complaints-and-returns

Wir werden Ihre Beschwerde in Rekordzeit lösen!

Die Beschwerdebedingungen sind zu finden unter:

www.mitolight.com/complaint-conditions



Produkt: MITO LIGHT® LED-Lampen
Modelle: Bulb 3.0, Starter 3.0, Expert 3.0, Biohacker 3.0, Mitohacker 3.0
Hersteller: MITO LIGHT Logistics s.r.o.
Simerova 428/3, Doudlevce, 301 00 Pilsen, Tschechische Republik

Diese Konformitätserklärung wird unter der alleinigen Verantwortung des Herstellers 
ausgestellt.

Der Gegenstand der oben beschriebenen Erklärung steht im Einklang mit den 
einschlägigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union:

RICHTLINIE 2014/30/EU DES EUROPÄISCHEN PARLAMENTS UND DES RATES vom 
26. Februar 2014 zur Harmonisierung der Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten 
über die elektromagnetische Verträglichkeit (EMC) 

RICHTLINIE 2014/35/EU DES EUROPÄISCHEN PARLAMENTS UND DES RATES vom 
26. Februar 2014 zur Harmonisierung der Rechtsvorschriften der Mitgliedstaaten 
über die Bereitstellung elektrischer Betriebsmittel zur Verwendung innerhalb 
bestimmter Spannungsgrenzen auf dem Markt (LVD)

RICHTLINIE 2011/65/EU DES EUROPÄISCHEN PARLAMENTS UND DES RATES vom 
8. Juni 2011 zur Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe in 
Elektro- und Elektronikgeräten (RoHS)

Verweise auf die angewandten harmonisierten Normen, einschließlich des Datums der 
Norm, oder auf andere technische Spezifikationen, einschließlich des Datums der 
Spezifikationen, auf deren Grundlage die Konformität geltend gemacht wird:

EN 60335-1:2012/AC:2014/A11:2014/A13:2017/A1:2019/A14:2019/A2:2019/A15:2021
EN 60335-2-27:2013/A1:2020/A2:2020/AC:2021-11
EN 62471:2008
EN 61000-3-3:2013
EN IEC 55014-1:2021
EN IEC 55014-2:2021
EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013/A1:2019/A2:2021/AC:2022-01

Diese Konformitätserklärung wird ungültig, wenn Änderungen am genannten Produkt 
vorgenommen werden, die nicht vom Hersteller genehmigt wurden.

Unterzeichnet für und im Namen von: 
MITO LIGHT Logistics s.r.o.
Karel Mencl, der Geschäftsführer
In Pilsen, 10/8/2023 
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